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ACTO I. 

Mutación de Sala con filias: falen Lau- 
rel a y Fani. 

r Laur .?^ Onde eílá mi Padre, Fani, 
que en fu quarro no le veo ? 

ía». Desde que la luz del alba 
volvió á dar con fus reflejos 
la cotidiana hermofura 
que el dia recibe de ellos, 
ha que falió á focorrer 
á un anciano Caballero, 
á quien la fuerte ha abatido 
al mas miferable extremo. 

'Laur Todo hombre que goza bienes 
tiene obligación de hacerlo* 
porque ella clafe de pobres 
fon los pobres verdaderos* 
los pobres á quien debian 
amparar los opulentos* 
que aunque es verdad q infinitos 
atienden a fu confítelo , 


también es verdad que á otros 
los fauftos y los excelos 
de la moda , les diítraen 
déla obligación que el Cielo 
les impufo , y olvidando 
tan foberanos preceptos, 
fi alguna vez algún bien 
llegan á hacer , ccnlidero 
que mas que por caridad, 
lo hacen por fu lucim erro. 

Tan. 4 No á rodos les ha dotado 
Dios de un corazón tan bueno 
como á mi tio; fu güilo, 
fu placer y fu recreo 
le cifra en hacer dichofos 
á fus femejantes * y efto 
no lo hace por vanidad, 
fino folo por afeflo 
que á la humanidad profefa. 

Laur. También fe lo paga el Cielo, 
difpenfandole en fu hacienda 
cada dia mas aumentos. 

Tan. De efo debes alegrarte, 

A pues 



2 


El Amor filia!. 

pues redunda en tu provecho. fuera ofender tu confianza 


Laur. No es capaz mí corazón 
de hallar en nada contento. 

¡Ay desdichada Laureta, 
que tus güilos fenecieron ! 

Fan. Siempre has de eftar trifte ? 
Laur. Siempre, 

fiempre he de vivir muriendo. 

Fan . ¿Pero es poíibie , Laureta, 
que desde que al patrio fuelo 
volvifte , la hermofa flor 
de tu edad , el cierzo fiero 
del difgufto , la ha de hacer 
muflia , feca y fin aliento ? 

Poco te merezco , quando 
no me deícubres tu pecho. 
lattr. Ay Prima 1 Si tu fupiefes::: 
¿Mas que digo ? Solo quiero 
que me compadezcas. 

Fan. Deja 

el quebranto. ¡Mas que es efto! 
¿Vuelves la villa á París ? 

Sufpiras ? Alzas al Cielo 
los ojos , y defpues lloras ? 

¿De que nacen tus extremos? 

Ño me refpondes Que tienes ? 
Laur. ¿Que he de tener, Pañi? Tengo 
amor. 

Fan. Y fegun parece, 
te arrepientes de tenerlo. 

Laur. Es tan hermofa la caufa 
del dolor que yo padezco, 
que u me quita la vida, 
con güilo perderla quiero. 
Perdona fi mi paflón 
haíla aqui yo te he encubierto, 
que como el amor es niño, 
es vergonzofo v modeílo. 

Fan En fe' de nueílra amiílad, 
defahoga conmigo el pecho. 
Laur. Una vez que el corazón 
abrió el candado al fecreto, 


cerrarle con el filencio; 
yaüefcucha. 

Fan. Ya te efcucho. 

Laur. Pues atiende, que ya emp¡ Czo 
Apenas hubo mi Padre 
decretado que el colegio 
que en París me deílino 
desde mis años mas tiernos 
para fiempre abandonafe, 
quando una tia que tengo 
allá , fe encargó de mi 
crianza , cuílodia y efmero* 

A la cafa de mi tia 
concurría entre diverfos 
fujetos , uno::: Aqui , Fani, 
con la memoria , mi pecho 
avivando ias congojas 
confunde los fentimientos. 
Concurría un noble joven 
tan bizarro , tan atento 
y tan hermofo::: Ay Joaquín, 
poco es lo que te encarezco \ 
No parecía fino 
que folo le formó el Cielo 
para agradar. Si le vieras;:: 
¡Mas que necio penfamienro ! 
En fin , Fani , que le adoro, 
que le idolatro y le quiero 
es demás el confefarlo, 
quando lo dice el efeéto. 

Y fobre todo , aun mas que 
las facciones de fu cuerpo, 
me robaron las del alma, 
la libertad que no tengo. 

Pues el amor á fus Padres, 
fus exercicios honeftos, 
fu humildad , fu pundonor, 
fu modeftia y fu talento, 
de todos los corazones 
arraílraban los afectos. ^ ¿ 

Fan. ¿Y él pagaba tus cariños - 
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lAur. Me ío prometió á lo menos. la vergüenza y el desprecio, 

Pero una noches cruel noche» les forzaron á dejar 


noche de pefar y ceño, 
noche trille de mis güilos, 
pues mis güitos fenecieron: 
vino á mi cafa dudo ó, 
trifte , opaco y macilento. 

Me faludó lin hablarme, 
fixó la viita en el fuelo, 
fentófe , y con un fufpiro 
conmovió mis fentimientos. 

¿Qué tienes , le pregunte ? 

Y el esforzando el aliento, 
folo dixo : á Dios Laureta, 
a Dios , mi querido dueño.:: 

Ya que la fuerte :: Mi Padre:;: 

á Dios, á Dios, que hoy te pierdo. 
Yo penfaba que algún dia, 
nueftro amor::: Al decir efto, 
fofocandole el difcurfo 
los follozos en el pecho, 
fe levantó prefurofo, 
dejándome entre tormentos, 
foía , trille , abandonada 
y llorando fin confuelo. 

Y en tres meles que han pafado, 
& faber de él mas no he vuelto. 
Ah ! Joaquin , ¿porque motivo 
eres conmigo tan fiero? 

Jan. ¿Y no has fabido la caufa 
que le obligó á tal defpecho ? 

Laur Tan íolo upe defpues 
que ¿u Padre había muerto, 
y que de refultas , todos 
fus acrehedores tubieron 
la ofadía de deiar 
entregados en el feno 
de la miferia á los hi os 
y á la madre, antepon endo 
la ambición á ia piedad, 
y el interés al confuelo. 

Supe también que el rubor. 


de fu dulce patria el fuelo; 
y que defpues::: El dolor 
con tan infeliz recuerdo 
me priva de articular 
aun los formados acentos. 
Finalmente ( aunque me cueíle 
violentar algo el aliento ) 
quiero que lepas que el mal 
que á los nativos recreos 
me condujo , fue del fuvo 
motivado , fi , y por efo 
en lugar de difiparfe, 
toma cada dia aumento* 

Sale un Criado. 

C' ia. ¿Pero que es ello , Beltrán ? 
Qué quieres ? 

Cria El Caballero 

Corregidor , dice que 
qu : ere hablaros al momento. 

Laur. Dile que entre. A que v endrá? 

Fan. Vendrá á ofrecerte íuobfequio. 

Luur. Que fe' yo:.-: Pero pues fale, 
corazón , difimulemos. 

Sale el Corregidor ion bajion. 

Cor. Befoos los p.es, Madamita. cort. 

Laur. Señor , tomad un aliento* 

Se fieman los tres. 

¿Qué me teneis que mandar ? 

Cor. Solo ferviros defeo: 

¿eílá vueílro Padre en cafa ? 

Laur No Señor - fue á dar confuelo 
á un noble necefitado. 

Cor. De fu humanidad lo creo. 
¿Quando falió ? 

Fan. Antes dei dia. 

Cor. ¿Quien le ha acompañado ? 

Laur. El Celo ; 

que no quiere otros te (figos 
quando bufca el bien ageno. 

Cor. ¿Y no ha vuelto? 

A 2 No 
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Fan. No Señof. 

Cor. Sabe Dios quanto lo fíento. 

Se enternece el Corregidor. 
Luego volveré. 

Latir. Aguardaos. 

Cor. Dejadme, que ahora no puedo. 
Se levanta. 

Latir Explicaos conmigo::: Ay Dios! 
Yo no f¿ lo que recelo. 

Y íi al pecho he de creer, 
mucho mal me dice el pecho. 

Cor Señora , yo no quiílera. . 

Laur. No me matéis con misfterios. 
Cor. V ueftro Padre... 

Latir. Qué decís > 

Cor. Todos eítamos íugetos 
á lo que el Cielo dxípone, 
y oponerle á ius preceptos... 

Laur. Sacadme de dudas pronto; 

jqué ha fucedido ? Yo tiemblo. 
Cor. Vueítro Padre... 

Laur. Profeguid. 

Cor. Un fracafo. . y un... 

Laur . Qué , ha muerto? 

Cor. A manos de un afefíno. 

Laur • Valedme , fagrados Cielos. 

Cae dt [mayada en una fila* 

Fan Ay tio mió ! Laureta... 

Cor. ,• Quanto elle infortunio fíento! 
Fan. Laureta ? 

Laur. Ay de mi ! Decidme, furinfa. 
¿quien fue el agrefor perverfo, 
que á crimen tan deteñable 
dirigió los penlam¡entos ? 

Cor . Se ignora. 

Laur. Se ignora ? Oh Dios ! fe recuef. 
Fan. No te entregues con excefo 
al dolor. 

Cor. Dejad la pena, 

pues que no tiene remedio. 

Laur. Iniquo , infeliz ! ¿Que fangre 
has derramado, cruento i 


Padre mío , ¿tus virtudes 
merecían elle premio ? 

Ah! Señor , volád , corred 
hufead al matador fiero. * 
SeJevanta otra ve^ furiofa 

Y porque la compafion 

no pueda exercer fus fueros 
ofreced dos mil efeudos * 
al que delatare al reo. 

Cor. En fu información creed 
que cumpliré con mi empleo, 

Y ahora retiraos. 

Laur . V amos. 

Tropel de penas, lloremos; 
que bailante, fi fe atiende 
á las muchas que padezco, 
teneis que llorar. ¡Ay Padre 
mió ! ¡Ay cariño ! ¡Ay afectos ! 
Pues á competencia unidos 
afaltais mi trifte pecho, 
devoradle , devoradle, 
que guítofa yo os lo ofrezco* 
harta que la muerte ponga, 
termino á mis contratiempos. 
Fanfe. 

Muiafe el teatro en calle. A la izquier- 
da hojierhi [aten de ella con unos vefli- 
dos muy humildes Fiftor, y Mauri- 
cio , bufe ando d Joaquín • 

Fiel. Joaquín ? Joaquín ? No parece» 
Sin duda ha falido fuera 
de la pofada. 

Maur. En un Pueblo 
defconocido que apenas 
quatro dias ha llegamos 
á bufear la providencia, 
que en París nueíiros parientes 
y nueíiros deudos nos niegan, 
que hará ? ¿Que conocimientos 
de fu madre le enagenan ? 

ViÜ. Ay madre mia! ¿Qué haremos 

aqui 
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squi entre tantas miferias ? Via. Mauricio, 


Ai sur. ¿Qué hemos de hacer ? Au- 
mentar 

cada dia la indigencia. 

Via. A que extremo ya ha llegado 
al que la naturaleza 
defconfie del focorro 
que la providencia eterna 
al mas limpie pajarillo 
pródigamente difpenfa l 
Tres dias hace que el pan 
á nofotros fe nos niega; 
por nofotros no lo úento, 
por aquella madre tierna 
fojamente... De penfarlo 
el corazón fe me quiebra. 

Aiaur. ¿Y para ello abandonamos 
nueftra patria ? 

Via. Dime , ¿en ella 
que fe podia efperar ? 
Vituperios: no te acuerdas, 
viendo nueftra íituacion, 

¿como iníultaban tus penas 
aquellos mismos que hicieron 
fu fortuna con la nueftra ? 

¿Has olvidado el defpe®o, 
y la barbara infolencia 
de aquellos falfos am gos 
que nos juraban íincera 
amulad , mientras duro 
nueftra profpera opulencia ? 

Los pérfidos , tu los viftes 
encarecer nueftras quejas, 
que al caído , hafta el amigo 
y el pariente le defprecia. 

Aiaur ¿Y encontraremos aqui, 
quien de nueftro mal fe duela ? 

Vict Quando no , defconocidos 
harem ,*s menor la pena, 
que la patria en la desdicha, 
liempre es tirana y adverla. 

Aiaur. Ruido he fentido. 


mi madre es , vamos a verla. 

Aiaur. Padre de los desdichados, 
focorréd nueftra mifena. 

Sale de la pofada Madama Villermonty 
en trage humilde como desfalleci- 
da ; y van los dos d recibirla . 

Via. Madre *. 

Aiaur. Señora... 

Mal. Abrazadme, 

hios , abrazid á vueftra 
Madre. Ay de m !¡Con que güilo 
mis cariños os eítrechan ! 

Al veros , todos mis males, 
hijos míos , fe me templan. 

Via. ¿Como os fentis. Madre miai 

Ai ai. Debilitada y fin fuerzas. 

Aiaur. ¿Y del viage ? 

Aiad. Fatigada, 

pues el canfancio y trifteza, 
en medio de tantos males, 
me oprimen á competencia. 

Via. ¿Hibeis dormido efta noche ? 

Aiad. ; Yo dormir , eftando llena 
de fatigas ? ¿Yo dormir 
quando meinfulta la tierra? 

Yo dormir , quando fin pan, 
fin auxilio, veo expueftas 
vueftras vidas á fer paito 
de la hambre y de la miferia? 

¿Yo dormir ? Yo ? No es pofible 
que al defeanfo rinda treguas, 
fino quando en el fepulcro, 
la muerte sel e mis penas. 

Aiaur. Efe lenguaje , Señora, 
nos parte el alma. 

Via. Efa fiera 

imagen dei dolor , Madre, 
aparrad de vueítra idea. 

Maa. ¡¿\y Victor , que infeparables 
fon de mi pecho las quejas ! 

.Quien 
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¿Qiien me volverá á mi Efpofo * 

Aquel bien , aquella prenda 
de quien yo penCaba fer 
tan perpetua compañera, 
que me pareció impofible 
no acompañarle en la huesa ? 

¡Pero ay de mi ! Que yo vivo 
para llorar fus exequias. 

Y él , entregado al descanso, 
efta sordo á mis querellas. 

Yo con un dolor intenso 
miro la tierra cubierta 
de un negro horror , y él disfruta 
en ia morada fuprema 
del premio que la virtud 
á los juftos les dispensa. 

¡Ay amado Esposo mío! 

En los bienes y riquezas 
de fortuna que adquirirte 
con tus tratos , fiempre ilesa, 
á pesar del interés 
conservarte la conciencia. 

Mas, dichosos de nosotros 
Ü menos humano fueras 
para tus falsos amigos ! 

Obligado de sus quexas 
íaliite por fiador del 
tesorero de las rentas 
generales de París; 
quien para obftentar grandeza 
fe entregó al fiiufto y al vicio; 
harta que una infeliz quiebra, 
le usurpó la libertad, 
y á nosotros la opulencia; 
y lo que es mas , vueftro Padre 
falleció también de pena. 

Ah ! Amigos falsos y aleves ! 

Vueftras mentidas ofertas 
para abonar los excesos 
íacrificaron fu hacienda, 
desando mi trifte casa 
reducida a la miseria. 


«ff No os desconsoléis, que i va . 
a la mas infaufta pena, 
le fucede la corona 
déla dicha. 

Mad. D os lo quiera. 

Pero al ver vueftra desgracia 
mi fentimiento fe aumenta. * 
¿Pero donde efta Joaquín í 
¿Como á fus hermanos dexa ? 

Mam, Ha fálido fuera , Madre. 

Mad. Mi corazón, caras prendas 
dividido entre vosotros 
igualmente íe recrea: 
pero no obftante , hijos mw> 

( perdonadme efta fineza ) 
por Joaquín mi amor íe excede, 
por fu edad y fu modeftia. 

Maur . Por él os damos las gracias, 
con las mas finceras veras; 
porque fi algo le envidiamos 1 
es el amor y obediencia 
con que os trata. 

Mad. Yo no puedo La fefliem • 
mas , hijos;.. Que mi flaqueza», 
foftenedme , foftenedme; 
que es tanta la decadencia... 

Fifi, Venid , Madre , á la posada. 

Mad. Vamos,que me faltan fuerzas. 
Por Dios que no me dexeis, 
porque á lo menos yo tenga 
el consuelo de morir 
en vueftros brazos. 

Van andando . y al ultimo verfo fe entV 

Los z. ¡Qué pena ! 

Mam, Alentaos , Madre. 

Mad. No es fácil. 

Mira , Mauricio , tu espera 
á Joaquín , que quiero verle 
antes de espirar. . 

Soílenida de los dos hijos , fe entra * n 
pofada ; y afi que entra , fe queda 
Mauricio foto. , 

¿Q üe 
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Afau f- ¿Que deudas, 
que delitos en nosotros 
cafcigais , bondad Suprema ? 
¿Hemos lido alguna vez 
en feguir la lacra fenda 
de la virtud , negligentes ? 
¿Hemos fido en la opulencia, 
desdeñosos con el pobre ? 

¿Le hemos cerrado las puertas ? 
¿Hemos codiciado el bien 
ni la dignidad agena ? 

Al pensar en el eftado 
en que nos vemos , quifiera 
no vivir , ni haber nacido. 
Devorado de miserias 
y falto de los auxilios 
que ofrece naturaleza, 

¿qué puedo hacer en el mundo ? 
Llorar y fufrir afrentas. 

En efte caso , la vida 
¿de que me firve ? De pena; 
pues una vez que mi mano 
puede libertarme de ella, 
a fu impulso... 

Saca un puñal para berirfe y y al rtiifmo 
tiempo f ale de la pofada Vidor , y 
le detiene . 

Vid. Desdichado , 
deten tu barbara idea : 
tu madre perece , y tú 
puedes quizá focorrerla, 
y con efta acción , procuras 
excluirla de que pueda 
vivir mas esperanzada 
en un hijo que debiera 
por ley divina y humana 
ampararla y mantenerla. 

¿Mas qué es efco<¿Te en:erneces? 
Lloras * Desarmas tu dieftra ? 

Arroja et puñal Zuf atiricio. 
Hermano mió , los mismos 
femimientos que te aquejan. 


me confunden ; pero mira: 
en las mayores tormentas, 
la inviüble y reda mano 
del Omnipotente llena 
á fus ñervos de valor, 
de conftancia y fortaleza; 
porque fu amor nunca al jufto 
mira con indiferencia 

Maur. Perol! todo nos falta... 

Vid Deten la voz , cada , cesa, 
que Dios nunca falta á nadie. 

El que le falta y le dexa, 
somos nosotros , pues viles 
olvidamos fu clemencia. 

Es cierto que nueftros males 
á lo fumo del mal llegan, 
íi ; mas la virtud fe añna 
en el crisol de las penas; 
conque aíi de la desgracia 
triunfe la naturaleza. 

Maur. ¿Pretendes que baxamente 
cubierto de la vergüenza 
vaya al noble , al poderoso 
y al rico , de puerta en puerta, 
á pedir una limosna ? 

Vid. ¿Qué profieres ? ¿Que' baxezas 
produce tu corazón? 

Pedir limosna es afrenta 
en un mozo agil y fano- 
No usurpes tal preheminencia, 
al anciano , al impedido 
y al ciego;que a nueftras fuerzas, 
para dar vida á una Madre , 
otros auxilios le quedan 

Maur. En el eftado en que eftamos 
(pues es tal nueftra pobreza 
que aun eftas miferas ropas 
no habrá quié comprarnos quiera) 
¿qué hemos de hacer ? 

Vid. ¿Eso dudas ? 

Que' hemos de hacer? ¡Oh 5 necia 
pregunta ! ¿Qué hemos de hacer? 

' w ¿No 


$ 


XT . Vi ¿mr filial. 

¿No hay obras que fíempre obf- Y afi , Vi^or, vamos v**. 
tentan á buscar... Mas oaquin lle^T 0 * 

Sale Joaquín aprefurado , limpiar , 

/»*r ,y cafi fin aliento. ^ 
Joa. Hermanos .. Amigos mioc 
Yo no Te lo que me pafa. '* 


tentan 

de ios Auguftos Monarcas 
la poderofa clemencia, 
pues Tolo para los pobres 
fus erarios las fomentan ? 
¿Ademas de efto , los campos 
continuamente no efperan 
quien les cultive ? Refponde. 
Los eftados no fe aumentan 
con el ocio Ojalá que 
el labrador conociera 
la importancia de fus frutos, 
que algunos Pueblos tubieran 
( que caíi eftán arruinados ) 
mas gente y menos pobreza. 
Maur. Y que? A trabajos tan viles 


Maur. ¿Que traes , Joaquín > 


Via Ningún trabaio es vileza 


La vileza eftá en el hombre, 
que del vicio fe alimenta. 
¿Pienfasque menos que tu* 
eftimo yo la nobleza ? 

No lo píen fes. Pero el Cielo 
y amor que el alma profesa 
á una madre , me hará dulce 
la mas penofa terea. 

El oficio mas humilde 
abrazaré fin vergüenza, 
para defterrar del feno 
que fue mi maníion primera 
nueve meses , de los pechos 
que con maternal fineza 
me alimentaron piadofos 
en mi infancia , la miferia. 

Con noble orgullo , e! fuftento 
ganaré por locorrerla, 
avergonzando á los hijos 
que á fus Padres no alimentan. 

Maur. Ay madre! Ay hermano mió! 
Quanto tus voces me yelanl 
Conozco que me he apartado 
de la fenda verdadera^ 


ProOgue. 


Joa. Mi madre. . Mi madre». 

Maur. Acaba, 
pues. 

Joa. Ya afeguró fu vida; 
pronto tendrá fúñente. 

Via Habla. 

Joa . Si no k> dudes ; fu fuerte 
pronto la veréis trocada 

Maur. ¿Será cierto? ¡Oh que alegría! 
H’b a , proligue , que tardas. 

Joa Mirad , y en nofotros tres, 
todo fu bien fe afianza. 

Los 2. ¿En nofotros tres £ 

Joa Si , hermano. 

En los tres eftá cifrada 
fu dicha , como ayudéis 
al logro de mi efperanza. 

V'i 6 l. Si pende en nofotros , diía,* 
que á todo mi amor fe allana. 

Maur. Y el mió. 

Joa. Eftá bien , oídla: 

pero antes de pronunciaría, 
quiero que con juramento 
me afegureis la palabra 
que me dais , de contribuir 
al éxito de mi traza. 

Los 2. Sin replica lo juramos. 

Joa. ¿Y fabeis que el que quebranta 


un juramento , es perjuro 


Via. ¿Pues que tienes desconfianza? 
Joa. No ; pero efta prevención 
para el cafo es acertada. 

Movido de la desdicha, 
é ioftigado de la amarga 


ne- 
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necefidad que á mi madre 
y á nofotros nos mairrara ; 
refuelto á bufcar un medio 
de hacerla menos infauíta, 
de la pofada he falido 
antes de rayar el alba. 

¿Que cofas no he difcurrido? 
¿Qué arbitrios no he pueíto en 
planta ? 

He acudido á las fatigas 
mas humildes y villanas. 

A la fervidumbre odiofa 
de la librea , á la baja 
ocupación de llevar 
fobre mis hombros la carga 
con que muchos infelices 
fuelen agoviar fu efpalda. 

Pero ay de mi! Defdichado! 
¡quánto es mi fortuna efcafal 
Por mas fuplicas y ruegos, 
que han repetido mis anlias, 
no han bailado á perfuadir, 
á fer fiquiera efcuchadas. 
Viendo que con efte medio 
era inútil mi efperanza, 
emprehendi con el dolor 
acompañar mi defgracia. 

Me eche á los pies de unos ricos, 
les pinte' la fuerte amarga 
de unos hijos , y una madre j 
y que para remediarla, 
me mandafen dar por Dios 
un poco de pan- El alma 
al confiderar que ingratos 
no atendieron la demanda, 
que fe concede al mas ruin 
cachorrillo quando alaga: 
me parece que en el cuerpo 
fe me quiebra , ó defpeaaza. 

En fin , ya desfallecido, 
fin aliento, fin palabra, 
á la pofada volvía. 


quando una nueva defgracia 
hizo parentefis breve 
de las que á mi me contrallan. 
Oí que un pobre , con quexas 
funeílas , fe lamentaba 
del homicidio fangriento 
de un Anciano , que en fu amar- 
ga 

fituacion , le focorria 
con la limofna diaria. 

Oí también , que la hija 
del difunto Anciano daba 
dos mil efcudos á aquel 
que le defcubra , ó le traiga 
el matador ó afefino. 

Pero hermanos mios , baila : 
tened prefente el rigor 
con que la fortuna os trata : 
tened prefente el deítino 
de una madre defdichada : 
tened prefente que eflais 
obligados a pagarla 
á cofia de vueítra vida, 
el ser que os dió ; y el que falta 
( tenedlo rambifn prerente ) 
a tan se'ria circunstancia, 
y quebranta un juramento 
fe hace digno que la infamia 
le haga proferito de toda 
la naturaleza humana. 

Afaur. Yo no te entiendo, Joaquín» 
Declárate mas. 

V18. Tu eftraña 

prevención , tan íoío firve 
de confundir tus palabras, 
y yo no hallo el beneficio 
q-ue ofreces. 

J oaq. Oyeme. 

Afaur . Habla. 

Joaq. En el premio que prometen 
por el afefino , fe hada 
el beneficio ; id por 

B que 
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que os le daran fin tardanza. Maur. Son ventajas inhumanas 


Los z. Cómo ? 


pues fi lo fabe.-:- 
J oaq. Callarlo. 


J oaq. Defpreciando yo 
efta vida defdichada. 
Delatadme delinquente. 

Los 2. Delinquente ? ... 

J oaq. Si , ¿qué os palma ? 

Id á acularme al momento, 
y íbcorred con la paga 
que os de'n , á mi infeliz madre. 
Los 2 .¡Qué golpe ha herido mi alma! 
Fifi. Hermano mío.:- ¡Oh Dios San- 
to ! 

Joaq ¿Qué teneis? ¿Qué os acobarda? 
Maur. ¿Nofotros tus delatores ? 
¿Somos fieras inhumanas ? 
¿Entregar á la jufticia 
á un hermano?.. Calla , calía. 

J oaa. ¿Y el juramento ? 

Fifi. Le anulo. 

Maur. Hermano mío , repara 
la deshonra. 

J oaq No es deshonra, 

la que el delito no infama. 

Vi&. ¿Y el cadalfo ? 

Joaq. No le temo, 

quando es tan noble la caula. 
Maur. ¿Y el tormento ? 

Joaq. Será débil 

quando un inflante le acaba. 
Dios piadofo!... bien ; en tanta 
Con una exclamación fuerte ■> y def- 
pues de alguna paufa , dirá lo 
demás reconocido. 

defdicha, algún medio fuave 
fufpenda mi acción tirana. 
Maur. Difcurrele tu. 

Joaq. No le hallo. 

Fifí. ¿Y podrán ver nueftras almas 
á un hermano en un fuplicio ? 
J oaq. Si , mirando las ventajas 
que á una madre fe le figuen. 


Via. Si el pueblo::- 

J oaq. Es ignorada 
nueftra familia. 

Maur. En fin , ¿quieres 
morir ? 

J oaq. La piedad lo manda. 

Fifí. Una vez que efo es precífo 
¿porque á los dos nos reparas* 
de efa gloria ? <Te parece 
que nos falta tolerancia * 

Maur. Acabemos de otro mo4o 
efta homicida demanda. 

Joaq. ¿De que manera ha de fer, 
que el difcurfo no lo alcanza? 

Maur. Decidiéndola la fuerte. 

Fiff. Será acción muy acertada. 

De un papel hace tres tiras. La m 
la feríala con un lapi 
Echemos fuertes los tres. 

J oaq. ¡Qué fuertes tan defdichadas! 1 

Fifí. Efte papel , el deftino 

Enfeñi el feñalado j defpues arrolla i 
dobla los tres , y los pone en un 
fombrcro. 

de uno de los tres feñala. 

Maur. Yo como hermano mayor, 
debo fer en efta caufa 
el primero ; tu el fegundo ; ! 

y tu el ultimo : al que airada 
la fuerte eligiere , muera. 

Saco pues: ¡fatal defgraciat 
Excluido. 

Fifí. Yo figo. ¡Qué 
pena ! También me fepara 
la fortuna de efta dicha. 

J oaq. Gran Dios , yo te doy las gffc 
cias, 

pues muriendo por mi madre, 
me ferá la muerte grata. 

Va* 
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Vamos , hermanos , id luego 
á cumplir vueftra palabra. 
Entregadme á la Jufticia, 
percibid luego la paga 
que fe ofrece , y íin demora 
elle focorro llevadla : 

¿qué os deteneis ? ¿Qué dudáis* 
No deis lugar que la faña 
de la hambre devoradora 
en ella fe fatisfaga. 

Vitt. Pero hermano;:- 
J oaq Nada efcucho. 

Maur. La naturaleza exclama::- 
}oaq. Que yo muera por mi madre. 
Vt£l. Duro rigor í 
Maur. Suerte amarga ! 

Joaq. A Dios para íiempre , herma- 
nos 

Los abraca t y fe defpiden. 

‘Los 2 . A Dios. 

Hacen que fe van. 

Joaq. Oíd. Los detiene. 

Viét. ¿Qué nos mandas ? 

Joaq. Que confoleis á mi madre, 
y referveis mi defgracia. 

Se van los dos llorando. 
Infeliz neceíldad, 
indigencia defpreciada, 
á un fuplicio ignominioío 
íin fer criminal , me arrañras. 

Y porqué i Porque las puertas 
del favor , eflán cerradas 
para el miferabie : oh Dios í 
La indiferencia tirana 
de los ricos con los pobres, 

¡de quántas culpas es caufa ! 
¡Válgame el Cielo 1 ¡Qué ideas 
la memoria me retrata í 
¿Y en qué ©callón ? Ay de mi ! 
Dexadme quimeras vanas. 
Corazón , no me atormentes j 
dexa el amor : baila , bada. 


i nueva. 

que Laureta fofamente, 
podrá añadir pena al alma. 

Ay Laureta ! Ay dueño mió! 
Dueño de mis esperanzas. 

Yo pensaba::- qué pronuncio? 
Tan débil es mi conftancia, 
que dexo el filial amor , 
y me entrego al de mi Dama? 
Eso no ; que antes que todo 
es eternizar mi fama. 

Pero el horror del delito... 

Se queda como fufpenfo. 

Sale Laureta aprefurada j y con elia 
Fani. 

Fani. Repara , Laureta... 

Laur. Nada 

reparo , quando el rigor 
me arraftra de la venganza. 
Vamos á buscar al Juez, 
á faber fí el reo se halla. 

Pero el Juez va allí , detenle 
antes que se entre en su casa. 
Vafe Fani. 

Qué he mirado ? Es iluíion * 

Al irfe ve d Joaquín. 

Joaq Toda duda es escudada- 
Vamos á morir... qué veo ? 

Al irfe igualmente ve á Laureta , y fe 
fufpende. 

Un morral yelo me pasma.* 

No es Laureta ? 

Laur. No es Joaquín ? 

J oaq. A buen tiempo... 

Laur ¡En qué tirana 
íituacion ! Joaquin... 

J oaq. Laureta... Se abracan, 

Laur. Lloras ? Sufpiras ? ¿Apartas 
de mi la vifta ? Qué es efto ? 
¿Has sabido mi desgracia ? 

J oaq Ay prenda mia . qué digo ? 
Huye de mi; no te hagas 

B z com- 
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cómplice de mi defdicha. Lmu No le llevéis* 

'Laur. ¿Afi me recibes ? 

]oaq. Calla. 

Laur. ¿Sientes mi mal \ 

foaq. Mas que el mió. 

Pero Laureta, tu llama 
ya fe acabó para mi. 

Laur. ¿Y quien profiere efo ? 

J oaq. El alma. 

Laur Pérfido , aleve , tirano.:- 
¿Qué pena afi me arrebata, afh 
quando otra mayor , tan íolo 
debe enponzoñar mis anfias ? 

J oaq. Una obligación honefta, 
para fiempre me fepara 
de ti : á Dios , Laureta , á Dios. 

Laur. Tente, Joaquín , no te vayas* 

Arrebatada deteniéndole » 

J oaq. Es forzofo. 

Laur. ¿Afi me dexas ? 

J oaq. La obligación me lo manda 9 
no puedo mas. 

Salen al bafiidor Efcribano y Algua- 
ciles. 

Efe. Aquel e$, 
fegun las feñas. 

Laur. Aguarda. 

J oaq. A Dios , á Dios. 

Efe. Deteneos, 

Le falen el encuentro . 

y a prifion os dad. 

J °aq. ¡Qué anfia ! ap. 

¿Yo á prifion ? Si , á prifion 
me doy : vamos. 

Le atan , y le quieren llevar * 

Laur. ¿Porqué caufa ? 

Efe. A la cárcel conducidle 
con feguridad. 

Laur. ¡Que eítraña 
pena de nuevo fe añade ap. 
al tropel que rae contrafta! 

Efe. Defpachad. 


Quiere detenerle. 

¿La inocencia afi fe trata? 
Efe. La inocencia ? Y es la 
perfidia. 

Laur. ¿Pues quién es ? Habla. 
Esc. El afefino inhumano 
de tu padre. 

Se lo llevan. 

Laur. ¡Dios me valga ! 

Se queda fin acción , ios bracos 
desfallecidos , y toda inmutada Dtfp Hts 
de algún filencio figue d JoacpXn^ t 
fe lo irán llevando , arrebatad* ¿T 
furia de ver que ya fe lo 
han llevado. 

Bárbaro , fiero , cruel, 
que te hizo.-:- muda eftatua 
me he quedada ¡Qué terror 
fe me ha infundid© í Las planta 
fin movimiento :* la voz.:- 
un temblor::- un::- todo me ac¿. 
ba. 

Dios mío , Dios poderoío, 
focorredme , porque á tanta 
recopilación de penas, 

!a refiítencia me falta. 

Padre amado , tu virtud, 
tu buen exemplo y crianza, 
merecían que el delito 
tu anciana vida eclipsara ? 

¿Y porqué mano? ¿Por una 
que yo Ja confideraba 
que enlazada con la mia, 
remozaria tus canas ? 

Ah Joaquín ! Joaquin tirano! 
¿Es pofible que con faifas 
apariencias de un afpeéto 
benigno , de unas miradas - 
dulces , de un corazón noble! 
y en fin , de una alma chriltu flí ’ 
pudiefes executar 

una 
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ana acción tan depravada i 
Parece que la inocencia, 
por ti mudamente me habla, 
y me £ii ce . no i Q creas. 

Tierno y piano. 

No es capaz de maldad tanta. 
Es inocente Joaquín. 

¿Eftás inocente ¿ Callas ? 

Si ; y también caüafte , quando 
la priíion te preparaban : 
y aquel que calla , concede. 
Luego eres reo. La caufa 
por el efecto condena 
tu ignominia. Bafta , bafta : 
y afi , prevente á futrir 
el rigor de mi venganza, 
en un cadalfo j un verdugo 
indemnizará mi faña. 

Entre raudales de fangre, 
has de defpedir el alma : 
y entonces.-:- Pero ay de mi! 
Que me parece que fe halla 
en efte trance , y que le 
miro agonizando de andas 
en el fupl do : no hay duda. 
Le veo trille , fin habla, 
pálido , muflió, y que quiere 
dar las poftreras boqueadas. 
Perdón , perdón , que inocente 
muere.:- ¿Adonde arrebatada 
corro i ¿Que necio delirio 
de .efta manera me inflama ? 
¿Que piedad en fu favor 
me interefa , aunque foñada i 
Ah! quite bien, y el amor 
tarde olvida fi bien ama. 

¿Que he de hacer en tantas dudas^ 
entre el amor y venganza i 
El amor á la piedad 
quiere dirigir mis anfías. 

La venganza ácia el rigor, 
tiranamente me arraftra 


entre rigor y piedad, 
dudofamente inclinada 
lacha el corazón , dexando 
indecifa la batalla 
Y en tanto que la difine, 
y efta dií'puta fe aclara, 
corazón mío , lloremos, 
lloremos , penas amargas. 
Porque en lid tan pelígrofa, 
fegun fon las circunftancias ; 
íi en amor fe enciende el pecho, 
en iras también fe abrafa. 

Sale Fani. 

Fani. Prima, albricias, que ya el reo 
eftá afegurado. 

Laur. Calla, 

y no me pidas albricias, 
por lo que fufpira el alma. 

Fani. No querias:;- 

Laur. Dexame ¡ 

que en mi fituacion tirana, 
la venganza fe enfurece, 
y la venganza deímaya. 

Fani. Templa el furor. 

Laur. No es pofible. 

Fani. ¿Que tienes , Prima ? 

Laur. Una rabia, 

un dolor , una pafion, 

que á un precipicio me arraíira. 

Fani. Sofiesate. 

Laur. Vamos , vamos. 

Ay amor ! Ay eíperanza ! 

¿De que me firvió tenerre, 
íi al mejor tiempo ms faltas ? 

ACTO II. 

Salón largo. Sale el Teniente Corregí * 
dor y el Efcribane. 

Cor. ¡ T Os delatores del reo 
.L. infehz han percibido 

el premio í 

íi 
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Efe. Si Señor. 

Cor. ¡Que 

pueda un premio tan inicuo 
hacer olvidar ai hombre 
la piedad ! En los delitos, 
por el interes habrá 
quien entregue á fus amigos. 

¿En qué eftado eftá la caufa? 

Efe. Concluida. 

Cor. ¿Y el afefino ? 

Efe. Convido contexta á quanto 
declaran los dos teftigos. 

Solo falta la íentencia 
para aplicarle el caftigo. 

Cor. Antes de efo quiero que 
los otros Jueces conmigo 
vuelvan á la Audiencia i donde 
defpues de haber precedido 
un fegundo examen del 
reo , conformes y unidos, 
le fenten ciemos , fegun 
la calidad del delito 5 
que en eftos caíos , los Jueces 
debemos caminar tibioSj 
porque la madurez ílefhpre 
es del acierto principio. , 

Efe. En fe' de lo que mandáis, 
iré' luego á prevenirlos- 
Mas la hija del defdichado 
Ddancur viene á eíte uno. 

Cor. Voy á recibirla En tanto 
difpondreis quanto os he dicho: 
Señora , vos::- 

Sale Laur . Perdonad, 

íi he venido á interrumpiros. 

Cor. Todo el tiempo que yo tengo 
es mas de todos , que mío, 
pues todos mandan en él 
íi han menefter mis oídos í 
bajo eñe fupuefto , ved 
que me mandáis. Se fieman. 

Lam. Solicito 


faber, fi efe hombre § han nr^ 
ha fido , ó no , el afefino. * 

Cor. El ha íido ; fegun confia 
largamente por eferito 
de los Autos. 

Laur. Sin embargo, 
mi eorazon afligido, 
aunque afpira á la venganza 
es humano. Y fi el delito * 
es dudofo , en todo cafo, 
no quifiera que el fuplici 0;; . 

Saca el pañuelo. 
Perdonad , que aquefta voz 
el pecho me ha enterneció 
Ay Joaquin ! Un inhumano 
Con entereza. 
no merece mi cariño. 

Cor. Nada en fu favor alega. 

Laur. Pues aplicadle el caftigo. 
Pero mirad :- que sé yo. Turbafa 

Cor. Hablad , Señora. 

Laur. ¿No ha habido 
inocentes caflígados 
por delinquentes ? 

Cor. Es fixo. 

Z,««r.Quien fabe fi eñe;- Ay amor Uf, 
Como arraftras mi alvedrio. 

Cor. Elle no tiene , Señora, 
de inocente ningún vifoj 
e'l eftá confefo en todo, 
y contextes dos teftigos. 

Lanr. Dos teftigos ? Ya paflón f 
la venganza te ha vencido. 

Por mi parte no dejeis 
de cumplir con vueítro oficio} 
y una vez que con mi padre 
fue tan fangriento , é impÍQ) 
difponed que en un cadalío* 
fatisfaga fu delito. 

Haced que muera::- f ay de nu/ 
Con efta voz me horrorizo... 6 r f 
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Entre todos me te neis 
el corazón dividido, 
pues todos á mi pelar 
ibis de mi doior motivo. rafe. 


Cor. Hablad. 

Laur. Sin embargo 

de todo lo que os he dicho, 
un efecto de piedad 
por efe infeliz os pido. 

Cor. ¿Piedad por el ? 

Laur. Si Señor. 

Por él piedad os fuplico; 
o imo hacedme otra gracia. 
Cor. Pedid pues. 

Laur. Dadme permito 
de verle. 

Cor. Vos verle ? 

Laur. Si. 

Cor. ¿Qué piedad, ó qué delirio, 
a tal excefo os conduce ? 
Laur. Señor , no puedo decirlo. 
Cor. ¿No temblareis de m rarle ? 
¿No os efpantará aquel litio ? 
¿No os dará horror; 

Laur. Lo confiefo ; 

pero un fecreto motivos- 
hacedme elle güito. 

Cor. Pues 

lo queréis, voy á ferviros. 

Se levanta y llama. 

Ola. 

Sale otro Efe. ¿Qué mandáis ? 

Hacen que hablan. 

Laur. ¿Que' pueda 

tanto un afecto benigno, 
que cafí me haga dudar 
de la verdad del delito i 
Cor. Joaquín fe llama. 

Laur. Dios Santo í Se levanta arrebat. 

¡Qué dulce nombrelQué hechizo! 
Cor. Siempre que gufteis , podéis 
ir á hablar al afefíno. 

Laur. A vueítra fineza el pecho 
os eitará agradecido. 

Ay amor ! Ay rencor fiero ! 

Ay Joaquin * Ay padre mió \ ' 


Cor. No entiendo la compañón 
de Laureta , ni diliingo 
con que fin querrá hablar con 
quien cometió el homicidio 
de fu padre. Tales reos, 
para mi ion mui iniquos. 

El reo que me enternece 
es el pobre que movido 
de la hambre fe determina 
á robar para fu alivio 
un trifte pan. Me enternece 
aquel padre lleno de hijos, 
que viendo que la piedad 
ha cerrado ojos y oídos, 
bufea en el robo y la fuerza, 
el alimento y vellido 
de los inocentes : de ellos 
sí , que liento los caítigos i 
y cada vez que me veo 
precifado á decidirlos, 
quinera dexar la carga 
penofa de mi exercicio. 
¡Quintos infelices , quintos 
de la pobreza movidos, 
han olvidado qae el crimen 
es el imán del íupdcio ! 
pobres infelices , de 
volorros lloro el deílino > 
pero de aquellos malvados 
que por foitener los vicios, 
enteramente le entregan 
al robo , y al parricidio, 
me parece ( y con razón ) 
que de piedad no fon dignos: 
pero no obttanre , con ellos 
por las Leves me dirijo, 
y procuro que no excedan 
á las cuipas los caítigos ; 

por- 
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porque el buen Juez no ha de fer_ Tiemblo folo de áeeirlo. 

fangriento , ni vengativo; * 1 “ _I *'*■ 

pues Dios , y el Rey á fu cargo 


ponen, tan peno o oficio, 
para que fea imparcial 
con el pobre y con el rico, 
para que efcuche prudente, 
para que refponda pió, 
para que fentencie julio, 
y execute compasivo; 
y en fin , para que dé amparo 
al trille y al ofendido, 
y fea de los perverfos 
el azote y el cuchillo* rafe. 

Mudafe el T eatro en fala corta de la 
pofada : riffor y Mauricio apa- 
recen fentados. 

Viü. ¿Que es io que hemos hecho, 
hermano ? 

De un abifmo en otro abifrno 
hemos dado. 

Maur Nueílros ojos 

no miran lino el martirio 
en todas partes. 

Vift. Gran Dios! 

¿De qué nos íirve un arbitrio 
que folo ha podido hacer 
mas fiero nuefiro defiino ? 

'Maur. ¿Qué nueílros pechos aleves, 
y barbaros hayan fido 
capaces de executar 
un rigor tan inaudito? 

Vi Si. ¿Nofotros dos percibir 
por la vida de un querido 
hermano , tan deteftable 
premio í Todo me horrorizo 
al confideiarlo. 

Maur. Y yo Se levantan. 

quifiera no haber nacido. 

Qué horror ! ¡Qué fudores fieros 
no me dieron, quando impio 
fui á delatar fu inocencia > 


riB.\k cruel pobreza! Ah herm lK 
¿A qué lamentable fíti 0 400 
de defdichas , de tormento* 

v KnrrA-f noQ h^c j . . 


y horror nos has conducid!. 


Y tu, madre defdichada 

. /i Kdp /4 a K ao». /z ^ 


¿qué has de hacer fin aquel hi» 

/in,fln / ' r * n w * - í v J 


á quien con tanta terneza 
tributabas !os cariños? 


Quando por él nos preguntes 
¿qué efe ufas , medios y arbitrios* 
bufearemos para dar 
treguas á tu mal pro%v 
¿Qué te diremos? No se; 
¿qué la diremos , Mauricio* 
Yo me confundo : yo tiemblo. 


Solo en tan grande confli&o 


la verdad puede atajar 
tan inhumanos perjuicios. 
Vamos al Juez, y:;- 

Maur. Mi madre. 

Vifí. ¡Que amor profefa á fus hijos! 
¡Qué trille afpeéfco demueík! 

SaleMad.i A donde vais, hijos mé 
¿Porqué huis de mi ? ¿Y Joaqá 
no ha vuelto aún ? ¿Qué motivo 
le fepara de fu madre? 

¿Eftá acafo arrepentido 
del focorro que me haemiaw 
Por Dios que me digáis , hifa 
que fe hizo , y con que medí» 
elle dinero ha adquirido. 
¿Pero que rofiros cubiertos 
de dolor y de martirio, 
manifeílais á mis ojos ? 

Juzgo os habrá enternecido ¡ 

la voz que corre en el P u . !^f 
de que pronto en un fuph^ 
va á morir un delinquente» 
te neis razón en fentirlo ; 
quizá la necefidad 
le habrá obligado al deí^\ 
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¡Que golpe para Tus padres ! 


Yo á lo menos aun que miro 
á mi familia entregada 
en el feno del conflicto, 
puedo llamarme dichofa ; 
pues veo íiempre á mis hijos 
fufrir confiantes las penas 
con que el Señor es férvido 
regalarnos. Efo íi ; 
conLlancia fiempre , hijos míos; 
males que fe han de acabar, 
no os feparen del camino 
de la virtud , ni os obliguen 
á fer perjuros , ni impíos ; 
pues aunque nueílra pobreza 
nos oprima , aunque el deftino 
y los humanos nos falten ; 
y aunque los frutos opimos 
de la tierra fe nos nieguen; 
teniendo el corazón limpio, 
no puede faltarnos nunca 
aquel D.os tan compasivo, 
que defde fu facro aliento 
con abfoluto dominio, 
mantiene á la humilde hormiga. 
Aquel Dios tan recto y pío, 
que cuida del animal 
mas defpreciable. ¿Qué digo 
animal , ni hormiga ? Aquel 
Dios , que al que le ofende, pío 
ampara , focorre , bufca, 
perdona y falva. Oh Dios mío! 
El amor me ha arrebatado. 

Ay Joaquín ! Hijo querido ! 
ven , ven á participar 
de ios bienes que tu fino 
amor me difpenía. Corre. 

Id en fu bufca ; no omifos 
defcuideis, que vueüra madre 
vive á expeniás dei carino 
de un hijo , que íi le falta, 
ferán fus dias cumplidos. 
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Maur. No os aflijáis , madre mia. 

Vid. Dexad el llanto prolijo ; 
confolaos. 

Mai. Quando ( ay Dios !) 
carecía de elle auxilio, 
con los tres me confolaba, 
y era mi pefar mas tibio, 
y ahora que iín Joaquin::- 

Vid. Madre, 

disfrutad el beneficio 

con que os recompenfa el Cielo. 

Mad. ¿De qué me firve fin mi hijo? 
¿Qué habéis hecho de e'H Hablad. 

Los 2. Ay madre ! 

Mai. ¿De donde os vino 
elle dinero ? ¿Os turbáis? 

¿No me refpondeis ? ¿Sumifos 
de mi os apartais ? ¿Que es ello? 
j Los detiene. 

Decidme , ¿qué ha fucedido ? 
Sufpirais ? Oh Dios ! Qué pena! 
Hablad pues , que yo concibo:;- 
Pero tomád vueítros dones, 
que otro don no folicito 
que mi Joaquín , que es el bien 
por quien anfiofa fu ¡piro. 

Vid- Pues efe hijo tierno ( de 
quien puede que el hado efquivo 
os revele la virtud ) 
para íiempre: 

Mai. . Qué ? Ha partido ? 

Funeíto golpe ! Yo muero! 
focorredme ; que el fentida;- 
La fojiienen los dos. 

Yo no se que me fucedc. 

El corazón á laridos::- 
<Pero qué hago que al momento 
agitada no le figo? 

Se aparta de ellos. 

D etente , Joaquín , efpera, 
que en tu bufca me dirijO : 
con la fuerza del dolor 

C pa> 


** El Amor filial , 

parece que cobro bríos. 

Hijo mío , no te vayas, 
vuelve , vuelve á mis cariños ; 
ven a confolatme , ven ; 
no me prives de efte alivio. 

Mas ay ! Que tu no me efcuchas, 
y es inútil mi delirio. 

Pero no importa, que yo 
íabré con el llanto mió, 
inportunar á los hombres 
á las fieras y á los rífeos, 
á fin de que me defeubran 
de mi Joaquín el deftino. 

Y íi acafo me le encubren» 
ó eftán Tordos á mis gritos, 
apelaré á la piedad 
del Dios fupremo y divino, 
que como padre piadofo 
de pobres y de afligidos, 
me llenará francamente 
de foberanos auxilios : 
á vos me entrego , Señor, 
favorecedme , Dios mió : vafe, 

Viff- Madre , madre.*;- 

Maur. Deteneos. 

Vi8- Ven , figamosla, Mauricio, 
no haga de fu anciana vida 
á fu dolor facrificio. 

Maur. Vamos , y en tantos pefares 
abracemos el partido 
que dide el entendimiento, 
mas ajuftado al deftino 
que nos cerca j bien que para 
difeurrir medio ó arbitrio, 
que los ata/e , { fegun 
fe han mezclado fus peligros ) 
desfallece la' razón, 
y eftá acobardado el juicio, 
y folamente Dios puede 
abrirnos algún camino. 

Vift. Pues á fus pies acudamos, 
inplorandole fu auxilio, vanfe. 


Mudafe ti Teatro en cartel p », 
Joaquín encadenado , 
t profundamente peJfa7v a > > 
jMf ¡Donde eítoy j Qué r 0 ¡ ed 
¡Que feno tan defdichadoi ' 
¡Qué filencio tan horrible! 
¡Trifte manfion del efpanto 
que poco pensé algún día * 
venir á ocupar tu efpacio! 

Se levanta y pafea con defmcdtdos j, a r 0{ 
y defpues de un profundo filencio - 1 
dice : * 

Ay de mi ! Todo en mi tienta 
infancia con fino alhago 
me prometía la dicha, 
la dulzura y el regalo: 
defpues un tierno himeneo, 
para el logro de mis años 
me ofrecía coronar 
con los amorofos ramos 
de un cariño ; mas todo eílo I 
el viento fe lo ha llevado, 
dexandome folamente 
para recuerdo tirano 
de mi dicha , efta cadena 
en que mi defdicha arraftro. 

Se dexa caer en el afiento , como de- 
fallecido , fija los ojos en tierra ; y 


defpues de una paufa , dice : 


¡Válgame Dios ! A qué oprobi? 
eípantofo , voluntario 
voy á ofrecerme ! ¡Mi pecho 
palpita de imaginarlo ! 

¡Qué horrorofo me parece! 
¿Yo morir como culpado 
á las manos de un verdugo? 
Si i es fuerza que mis amargos 
males me deftinen á 
fer vi&ima del cadalfo. 

Ay Laureta! Ay dueño mío! 

Si Tupieras mis quebrantos, 
tu llorarías mi fuerte, 

en 
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en vez de aplaudir mis daños. 
Pero haces bien de aplaudirlos, 
yo no merezco tu llanto 
íi me crees el afefino 
de tu padre. ¡Oh Dios que acato! 
¡Hafta en efo mis defdichas 
por mias fe han feñalado ! 

Pero ahora no es tiempo de efio, 
folo es tiempo de que hagamos 
recuerdo , que he de morir, 
que he pecado , y foy chriftiano. 

Y vos , madre , madre mía, 
la vida que me habéis dado 
os vuelvo , no puedo hacer 
mas que con elia pagaros ; 
ya por vos la facrifico 

al delito mas viUano. 

Siempre que de eflo me acuerdo, 
me olvido de los trabajos, 
y me íirven mis fatigas 
rigurofas de defcanfo. 

Hijos defagradecidos Se levanta . 
de padres necesitados, 
que negáis el alimento 
á quien el fer os ha dado. 
Hijos viles , que á los padres 
antes de morir , ofados 
les priváis de aquellos bienes 
que ellos mifmos han ganado. 

Y en fin , ó vofotros , hijos, 
de los mortales efcarnio, 
que hacéis ganar el fuftento 
de vueftros padres ancianos, 
con la tirana peníion 

de que os firvan de criados::- 
Si algún dia mis fucefos 
revelafe el Cielo Santo, 
aprended todos de mi, 
no para imitar mis pafos, 
fino para dar á quien 
debeis el ser , el amparo, 
veneración y refpeto. 
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que fe debe a fu conato. 
Quiera el Cielo y quiera Dios, 
que cumpláis con efte encargo, 
y que los muchos que viven 
de la piedad olvidados, 
mirandofe en mi defdicha 
dexen de hacer mas agravios 
con el defconocimiento 
a todo el genero humano ; 
que fi el refpeto en los padres 
no eftubiera abandonado, 
y la piedad eftendiera 
con el trifte mas los brazos, 
no fueran tantos los hijos 
que fe miran defdichados, 
ni ocafion fe diera a que 
fueran los delitos tantos. 

Ten do fe y vuelve. 

¿Pero qué ruido he fentido ? 
Las puertas abren. ¡Qué pafmoí 
Dentro ruido de llaves. 

De la fentencia vendrán 
á notificarme el fallo. 

Ay Dios ! ¡Qué trance tan fiero I 
El corazón fe me ha elado. 

Salen Laureta , Fani y el Carcelero. 

Core. Entrad , Señora , que el Juez 
que os lo permita ha mandado. 

Laur. ¿Donde cftá el reo ? 

Carc. AHI eftá. 

Vafe el Carcelero . 

Joaq. ¿Quién me bufea ? 

Laur • Yó. 

J oaq. Qué acafo ! 

Laureta::- Ay Dios! Yo fallezco. 

Cae def mayado en el afiento. 

Laur. Joaquín::- paflón refifiámos 
y ya que fe pierde todo, 
no fe pierda mi recato. 

Fani. ¿Qué violencia te conduce 
C 2 a 
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á efle puefto? 

'Laur. No la alcanzo ; 

tan Tolo sé que un afeito 
me conduce involuntario. 

Fani. ¿Ha fido tu amor , Joaquín ? 

La^. Si ; pero ya le he olvidado, 
le aborrezco , y para mi 
es un monftruo : de mirarlo 
toda me eftremezco y tiemblo. 
Bárbaro y fiero, inhumano, 

¿qué furór pudo excitar 
tu íaña , contra mi amado 
padre ? ^Y tu mano fangrienta, 
mano detefiabie , mano 
impía::- Pero quYdigo 5 
¡Oh que de afedos contrarios! 
Todo quanto le acumula 
la mano , lo eítá anulando 
aquel roftro , aquel afpecto, 
aquel Temblante turbado. 
Miradle , Fani , qué dulce ! 
Miradle , Fani, qué grato l 
Miradle , Fanie- 

Joaq. Ay de mi! 

Solviendo en sí. 

Fan. Ya fu vigor va cobrando. 

J oaq. ¿Quién eftá aquí? ¿Quién me 
bufca ? 

Laureta::- Yo eftoy turbado, ap. 
Laureta, ¿vienes á darme 
la cruel noticia que aguardo 
de mi muerte ? 

Laur. No , perveríb 5 

no es mi pecho tan tirano 
como el tuyo. 

J oaq. ¿Pues qué intento 

te ha conducido á efte efpacio? 

Laur. El de faber íi eres fiera. 

J oaq. Solo foy un defdichado. 

Laur. Y un perverfo. 

J oaq. No me infultes, 

que harto me infultan mis hados. 
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El Amor filial. 

Eaur. Tus delitos. 

J°aq. Mis delitos. 

Con roño como aludiendo por 
fingiendo. 

que yo en eíios no reparo 
Laur. Lo creo, traidor , 1 0 creo- 
¿que te induxo á execrarlo, 
la venganza, la barbarie, 
la perfidia , el defacato, 
la in dige ocia:: - 
%oaq, ¡Trille nombre! 

Laur. ¿A efta voz has fu (pirado* 
Sin duda que fus efedos 
al delito te arraftraron. 

Ya infeliz con mas motivo 
compadezco tus quebrantos. 
Joaq. También yo fiento Jos tuyos. 
Laur. ¿Pues porque los has caufado! 
J oaq. Porque el deftino lo quiere. 
Laur. ¿Porque lo quifo tu mano ? 

J oaq. Porque lo quifo::- Ay de mi i 
Laur. Tu mifmo lo has confefado. 
]oaq. Es verdad , pero.-.-. 

Laur Qué dices* 

¿Tienes valor de negarlo ? 

J oaq. Laureta , mis infortunios 
me han reducido á elle eftado. 
Yo por mi defgracia debo 
pagar en un vil cadalfo 
la tragedia de tu padre 
que los dos tanto lloramos’. 

Y afi::- 

Tcndofe y le detiene. 

Laur. Efcucha , efpera , aguarda. 
Fani. Mi corazón confternado 
de dudas , con lo que ve, ap. 
no fabe íi eftá foñando. 

J oaq. Qué quieres ? 

Laur. Que me defcubras 
de tu pecho los arcanos, 
que fi he de creer al m'o, 


algunos me eftás callando 


Has 


comedla nufrd. * í 

¿Has enmudecido ? Lloras? del reo alsun nuevo indicio. 


Te enterneces ? Habla claro. 
Eres inocente ? 

J o¿q Ay madre!::- 
Laur. ¿Á tu madre has exclamado ? 
Joaq. Si} pues por ellae- Detente 
lengua ; no deícubra el labio ap. 
lo que tanto oculta el alma. 
Laur. Cada vez vas aumentando 
con tus razones dudofas 
mis penas y fobrcfaitos. 

¿Donde eftá tu madre? 

Joaq. Aquí. 

Laur. ¿Y con quien ? 

Efle pafo con alguna vivera. 
Joaq. Con mis hermanos. 

Laur. Sabe tu infortunio ? 

Joaq. No, 

aunque por eila le pafo. 

Laur ■ Por tu madre ? 

Joaq. Por mi madre. 

Laur. ¡Qué fucefo tan eftraño ! 

<Y donde eftá ? 

Joaq. En la pofada. 

Mucho , ay Cielos ! me declaro. 
Laur. Dime la verdad, Joaquín, 

¿íi mueres , mueres culpado ? 
¿Qué me refpondes ? 

Joaq. Laureta, 

fi muero , muero por::- 

Sale el Carcelero . 

Cate. Vamos, 

que los Jueces en la Audiencia 
efperan para juzgaros. 

Joaq. Ay de mi ! ¡Qué negro horror 
con ella voz me ha cercado ! 
Laur. ¡Qué funefta íítuacion ! 

Fani. ¡Que deftino tan tirano ! 

Can. Vos Señora , dice el Juez, 
^que ñ habéis averiguado 


que acrimine mas fus cargos, 
acudáis luego á la Audiencia, 
fin reparo a declararlo 
Laur. Nada he averiguado de el. 
Carc. Pues Señora , retiraos. 

Venid vos 

Joaq. Guárdete el Cielo ! 

Laur. ¡Que fiero rigor ! 

Joaq. Qué efpanto ! 

Laur. Efperad. 

Carc. No puede fer. 

Joaq. ¡Oh , que trance tan amargo l 
Laur. A Dios infeliz ! 

Joaq. A Dios. 

Laur.YA corazón me ha quebrado ap. 

Pero efcucna: aquellas dudas::- 
Joaq. No puedo::- ü mis hermanos::-; 
no me dexan proíeguir.-:- 
yo muero de defdichado. 
Entrando por el baflidor. 

Laur. Se le llevan ? Ay Joaquín ¡ 
Tu filencio y tu recato 
quizá te lleva al fuplicio, 
inocente. Cielo Santo ! 

¿Qué hago que no me dirijo 
en bufea de fus hermanos ? 
Vamos, Fani , la demora 
no le conduzca al cadalfo- 
Vamos , ven á averiguar 
las dudas en que batallo. 

¿Pero que dirán de mi, 
fi ven que abono al malvado 
afefino de mi padre ? 

¿No culparán::- qué reparo 
quando el corazón á gritos 
por él fe eftá interefanio? 

¿Qué es efto , corazón mió ? 
Qué dices ? habíame claro. 

¿Es inocente Joaquín ? 

Que íi me dices : pues vamos, 
y mas que fe pierda todo ; 

fal- 
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fal vemos á un defdichado. runfie. Joaq. Conocida 
Sala de Audiencia , con dofel en medio. París. 
fí ab rá quatro Jueces fentados : en medio Corr. ¿Y tu ed ad ? 
de ellos e fiará el Tbeniente Corregidor, J oaq. Veinte años, 
todos de togas . Alguaciles á los lados ; Corr. Ya que ocultas tu famV 
otros de negro , figurado fer Ef- quien eres ? ia > 


críbanos , Porteros , &c. 

Corr. Sin embargo que el delito 
juftificado fe mira, 
y que lo que dice el reo, 
dos teftigos lo confirman, 
antes de pronunciar la 
fentencia difinitiva, 
quiero en prefencia de todos 
examinar con prolija 
reflexión fegunda vez, 
la caufa que le acrimina j 
á cuyo fin:: Pero el llega. 

Dios nueftro acierto dirija. 

Sacan ¿Joaquín entre algunos ¡ él debe 
falir con el pelo fuelto. 

J oaq ¡Quanto eñe ferio aparato ap. 
ei pecho me atemoriza f 
Pero inocencia, fuframos; 
pues lo quiere mi defdicha. 

Corr. Acércate acá , ven Joven, 

Se acerca a los Jueces. 
y dinos la verdad $ mira 
que tu vida pende de ella. 
Refponde á quanto te digan. 

J oaq. Por lo que á mi toca , citáis 
ínftruidos. No necefltan 
mis defdiehas de otra prueba 
para ferio , que fer mías. 

Corr. Con todo , es predio que 
de nuevo aquí Jas repitas. 
jQual es tu nombre ? 

J oaq. Joaquín. 

Corr. ¿Dime , cómo te apellidas ? 

J oaq. No me acuerdo. 

Corr. ¿Ya lo callas? 

¿Y tu patria > 


J oaq. Un infeliz. 

Corr. Un aborto de las iras 
y un afefino dirás. , 

Joaq. Afi es fuerza que lo di*z. 

Corr. ¿Quien te infpiró tal maldad 
la pobreza , ó las iníid/35 * 
de la venganza ? 

Joaq. Mi pecho 

jamás conoció fus iras. 

Corr. ¿Pues quien te movió? 

J oaq. Ei deílino, 

la pobreza y mi defdicha. 

Corr. Con todo , nada te abona, 
el delito te acrimina. 

Tu diftes muerte á un anciano, 
por quien el pueblo fufpira. 

Y afi:;- pero ven acá, 

( no sé que afe&o me grita «¡>, 
en fu favor) es pofible 
que el difcurfo no te difta 
una difculpa aunque leve, 
que del delito te exima ? 

Joaq. Ninguna. 

Corr. Ninguna? Dios 
fabe quanto me liñimas. 

Joaq. Cumplid con la obligación 
que vueftro cargo os infpira. 

Corr. Retiradlo. 

J oaq. Ya ha llegado 

Lo apartan á un lado. 
el momento , en que mi vida 
al tropel de la miferia 
infelizmente fe rinda. 

Corr. La ley de quien fomos voz 
los Miniüros de Jufíicia, 
es tiempo que de eíte reo. 
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la infeliz fuerte decida. J oaq. Sino la quifiera tanto, 

Nueítros votos le condenen, quizá aquí no me vería, 
abfuelvan , pues::- Corr. Fue cómplice:: - 

Acini van firmado la [cnteni ia dos Jueces. J oaq. Es incapaz 
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Joaq. Camina, 

mano del Juez , ajuftada. 
Repara que Dios te mira, 
y que te ha de pedir cuenta 
he las fentencias que firmas, 
y que ñ halla alguna injufta, 
caftigará tu malicia. 
l ue K *• Efte es mi voto. Firm*. 

z. Elle el mío. Firma. 

Cor.Yefteelde todos confirma. Fir. 

Ven,mifero Joven, ven. llam.ajoaq. 
]oaq. ¡Qué dolorofas fatigas! 

Corr. Todos noíotros fentimos 
como humanos tu defdicha, 
pero a firmar el caíligo 
la obligación nos precifa ; 
y afi , e feúcha tu fentencia. 
Toma el Eficribano y lee. 

Efe. Atento á que confia de autos, 
que Joaquín de tal , fe mira 
reo de un fiero homicidio, 
y que el mifmo lo confirma, 
le fentenciamos acordes 
á que fufra la ignominia 
del fuplicio , para que 
de efearmiento á todos firva. 
corr. ¿Te conformas ? 

]oaq. Me conformo. 

Oh ! Providencia divina ! 

Oh ! Jufto Dios ! ¡Dame auxilios 
en penas tan exceíivas ! 

Corr. Confuelate , y al Señor 
ofrecele tus fatigas. 

J oaq. Ya^ que muero , de vofotros 
podre efperar una dicha 
para mi madre ? 

Corr. Tu madre ! 

Ah ! Que poco la querías ! 


ley. 


de delito ; y aunque mira 
reducida á la pobreza 
mas infeliz fu familia, 
teme á Dios , guarda 1 
y ama la virtud. 

Corr. Explica, 

que favor pides ? 

Joaq. Yo pido 

con las añilas mas fumifas, 
que mi muerte fea fecreta. 

Corr. No puede fer atendida 
tu fuplica. 

J oaq. Permitid 

fiquiera á mi fuerte impía, 
que quando vaya al fuplicio,- 
lleve cubierta la vifta. 

Corr. Pende del Rey efa gracia. 

J oaq. Ya que es tanta mi defdicha, 
que ni un corto alivio folo 
la piedad me facilita, 
no dilatéis los tormentos 

Con animo de valor y refuelto. 
que han de acabar con mi vida : 
llevadme al fuplicio luego. 

Corr. T us remordimientos gritan 
contra tu crimen. 

Joaq. Jamás 

los conocí ¡ fus fatigas 
no me devoran 5 fino, 
mirad fi á mi me contriftan, 
pues volviera á executar 
la acción porque me ca iligan. 

Corr. Calla , Joven loco, calla j 
deíifie de efa perfidia, 
bufea el arrepentimiento, 
y tus rencores olvida, 
pues la muerte.-:- 

J oaq. Ya lo sé i 


debe 
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debe acabar mi defdicha. 


Amor filial. 

Vofotros á toda prifa 

conduca donde he mjni3d0 


Vamos. Le van llevando . 

Corr. Primero llevadlo 

donde exacto fe aperciba 
á morir como Chridiano. 
Defpues , cumplid la judíete. 
Joaq. Una vez que la fentencia 
fe ha de executar oy dia, 
gran Dios , á tu voluntad 
dedico el alma y la vida. 

Le quieren entrar , y fale Laureta con 
precipitación toda desgreñada y agita- 
da) apartando los que efián al pafa 
de la puerta. 

Laur. Apartad , apartad todos. 
Ninguno el pafo me impida. 
Deteneos. Donde vais ? 

¿Donde vueftra mano impía 
quiere llevar la inocencia l 
Corr. ¿Señora , quien os excita 
á tal furor ? Quien os mueve ? 
Laur. La verdad , la verdad mifma. 
Joaq. ( Qaé es loque habrá echo JLau- 
reta l ap . 

Ay de mi f Todo me agita l 
Corr. ¿Cómo vos habíais por e'l> 
íiéndo la parte ofendida ? 

Latir. Porque en vez de cadigar 
el delito, fe caíbga 
la inocencia , y queda impune 
la venganza que me irrita. 

Corr. ¿Quien aíí os ha feducido* 
quando fu culpa inaudita, 
no di lugar á la duda, 
ni aun á la mifma malicia l 
Laur. Efcuchadme. 

Corr. Es defvario. 

Laur A vueftras plantas rendida, 
os fuplico-:- 

La detienen quando va d echar fe d los 
pies del Jueg. 
forr. Detenedla. 


Joaq. Mortal fatiga í 
Laur. Deteneos , aguardaos. 
Impide a los guardias con todo esf, 

que lo lleven. * Ut1 ^ 
Le lleváis?::- Dura defdicha^ 
¿Pero cómo lo confíente 
el esfuerzo que me anima ? 

No le llevareis , tiranos, 
aunque el valor os dirija - 
pues mis brazos y mí 
armados de la judíela, 
a todos por defenderle, 
á iodos os defafian. 

Ah tarafe con Joaquín d pelar de ki t , 
fifiencia de ¿os que le tienen prefo. 
Arrancadle de mis brazos. 
Venid , y vereis las iras 
que por fu inocencia exala 
el furor que las excita. 

Venid pues::- Ay Joaquín mió! ' 
Pero que hago ? ¿Qué ofadia 
me arraftra? Qué defacato?:- 
Perdonad íi á vuedra vida 

a los Jueces. 

he ultrajado defeompueda 
el lugar que no debía. 
Perdonadme. La pailón 
me arrebató ; compaíiva 
me facó fuera de mi ; 
no fupe lo que me hacia. 

Pero ya que recobrada 
me miro , dexad que os diga, 
que con efte infeliz reo, 
cometéis una injudicia. 

Permitid que os la declare 
para que veáis fu defdicha. 

Corr. Vueiva á ocupar ede reo 
el puedo que antes tenia, 

y efta Señora declare 
; la 
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la caufa que á efto le obliga. 
Joc^.jQué turbación me combate!^. 

Caí! el pecho no refpira ! 

Latir. Señores , efte que á muerte 
condenafteis , ofrecia 
por focorrer a fu madre 
la garganta á la ignominia. 

No os turbéis , la verdad hablo; 
no conozco la mentira ; 
y fino lo creeis , mirad::* 

Sale Ai adama l'illérmont i -y Laurtta 
la prefenta d los Jueces. 

Mirad fu madre afligida, 
anciana , pobre , turbada, 
llena de pena y fumifa ¡ 
vedla á vueftros pies, llorando 
lagrimas de fangre viva. 

4A quien no moverá á pena 
fu dolor ? ¿A quien la vida 
de efe joven , viendo por 
quien amante la perdía, 
no interefará ? Si el Cielo 
os dotó de almas benignas, 
fi la piedad en vofotros 
reciprocamente habita, 
fufpended el fiero golpe, 
no defeargueis la cuchilla 
del rigor , contra quien libre 
de todo crimen fe mira* 

Y tu vi&ima de amor 
materno , única reliquia 
del amor filial ; efpejo 
en que los hijos debían 
mirarfe ; y en fin , imagen 
del refpeto y la caricia, 

¿es pofibie que tan poco 
una madre te debía, 
que para fiempre apartabas 
de fas ojos tus delicias ? 

¿Adonde aprendifte , donde, 
a redimir fu deídicha 
con 45 el precio de tu fangre. 


natn/i. m * 

para alimentar fu vida ? 

¿Quien te dictó tal afecto ? 
¿Quien te hizo de ti homicida ? 
Tu corazón , tu bondad, 
y tu fineza exceliva. 

Señores , por efte joven, 
por efte , es por quien fuplican 
mis lagrimas , mis fufpiros, 
y «lis aníias repetidas : 
yo no quiero que por mi 
á la virtud fe perfiga ; 
lo que quiero es, que el delito 
fatisfaga fu ignominia, 
y fi mis ruegos no bailan 
á fufpender la jufticia, 
ante eí mundo, ante los hombres, 
y la Jufticia divina, 
os cito , para pediros 
de un inocente la vida, 
que á pefar de mi dolor 
es dulce imán de la mía. 

Corr. Mis ojos enternecidos ap. 
cafi bañan las mexillas. 
Enteradme bien del cafo. 

Mad. Ay hijo ! 

,• Ay madre querida í 
Laur. El cafo es que eftá inocente, 
que es fingida fu perfidia , 
y que él no mató á mi padre. 
Corr. Cómo ? ¿Quando lo confirman 
dos tefíigos ? 
laur. Ay Señor ! 

Efos dos que lo ateftiguan, 
fon fus hermanos. 

Salen Mauricio y Viftor'. los faca Lau- 
rel*. 

Corr. Qué efcucho ! 

Laur. Vedlos aquí : ( qué agonía ! ) 
implorando á vueftras plantas 
compañón de una ofadia, 
que eftá por muchas razones 
diículpada por sí mifma. 

D Dar 
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Corr. Dudando eíloy lo que veo. 

¡Tal fracafo me horroriza ! 

Pero cómo::- 


Latír. Ya os entiendo ; 
de todo os daré noticia. 

Por carecer ella anciana 
de E"pofo , bienes y dicha, 
fe ha vifío en ePce lugar 
de la hambre tan perfeguida, 
que ha llegado á los umbrales 
del fepulcro , mas de un día. 
No pudiendo eñe hijo tierno 
ver á una madre rendida 
al dolor y á la indigencia, 
con ardiente bizarría, 
determina bufcar medios 
de templar fu pena adiva. 

Pero no hallando ninguno, 
aunque mas !o folicita, 
abrazó el defefperado 
de sacrificar fu vida, 
para pagarfela , á quien 
deípues de Dios la debía > 
hizo que fus dos hermanos 
le acufafen de homicida, 
para que tomando el premio 
que ofreció la faña mía 
al delator de la muerte 
de mi padre , las fumífas 
fuerzas de fu débil madre 
que eftaban desfallecidas, 
recobrafen otra vez 
el ser de que carecían. 

Yo ( por un aíedo noble 
de amor , de fe' y de caricia, 
que defde París profeso 
á efa incomparable infignia 
del Amor filial , y por _ 
que el corazón me decía 
fu inocencia) defde luego 
pufe duda en fu perfidia. 

Vine aquí , le examiné, 


de fus voces ambiguas 
colegí que las fofpechas 5 
del corazón eran fijas. 

Fui precipitada luego 
en bufca de fu querida 
madre , ¡a halle en la pofaj, 
a tiempo que la decían ** 
fus dos hijos la verdad, 
de efia acción tan pere^rm. 
Les ofrecí mi favor; 
me contaron fus defdiehas. 

Y fu madre, con la pena* 
de femejante. noticia, 
quedó inmobil, fin alientos, 
pálida , remitía y- marchita. 
Luego volvió en sí , y aunque 
quería hablar no podía. 

Me miraba.:- En fin , defpues 
de luchar con la fatiga, 
fe echo á mis brazos; en ellos 
yo la acogí compafiva, 
y con la voz del afeito, ¡ 
fu gratitud me deda : 
reparada mas , note 
que el vil precio me volvía 
de la vida de Joaquín, 
con ínftaneias repetidas: 
yo atenta lolo á falvarle, 
no efcuche mas fus porfías > 
la dexé , vine ; y los tres, 
tras mis pafos fe encaminan. | 
Llegamos , quando ya eílaba 
fu defgracia decidida ; 
pero no importa, fabiendo 
la compafion que os anima. 
Ellos ios delitos fon, 
citas las culpas iniquas 
de efe infeliz , por quien y° 
anfiofa , rendida y fina, 
me interefo ; fuplicando 
á vueltras plantas benignas, 
que perdonéis fu inocencia^ 
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le prenden , confiera luego 
íer el fangricnto homicida 
de Delancur. 

Laur. Padre mío::- 
Eje. Anade 

J ^ uno que las 

efcafas luces del dia, 
dieron lugar que por otro 
le tabáefe , á quien había 
defeado por un rencor, 
privar antes de la vida. 

Corr. Yo te doy , Supremo Dios, 
las gracias , por tu infinita 
bondad , pues me has eximido 
de haber hecho una injufticia. 
Soltad á efe exemplo raro 
de piedad. 

J oxq Laureta mía ! 

F" a corriendo d abracarla. 

Laur. Abraza antes a tu madre. 
Mai. Yo te cedo fus caricias. 

Laur . No admitirlas , fuera error. 
Se abracan. 

Toma , Joaquín , alma y vida» 


y difeuipeis mi o adía ; 
pues fienáo hila del amor, 
no lo fue , fi bien fe mira. 

1 ¡Q. ué ca 0 prodigioso ! 

Jae^2. ¡Confiefoque me horroriza! 

Corr. Es tan raro , que lo raro 
cafi lo desacredita. 

Dent. Fan. Venid, venid’ '-utrad lúe- 
o- y 

que la demora peligra. 

Corr.Qué es etlo? ¿Quien ellas voces 
efcandalofas motiva ? 

Sale Fa.ni apref ¡irada. 

Farti. Yo , que vengo á preveniros 
que fufpendais la jufticia. 

Corr. Cómo ? 

Fani. ¿Como aquí conducen 
deíde una aldea vecina 
al verdadero agrefor ? 

T odos. Que dices ? 

Fani. La verdad. 

Laur. ¿Prima, 
le has riño tú? 

Fani. Yo le he vifto. „ , — j j -- 

Todos. ¡Oh , que inefpérada dicha ! ]oao r Efo es dármela dos veces. 

Fani Y ahora prima , ¿me darás Laur. Qué hago en efo ? 
por efta noticia albricias ? J oaq. Madre mia::- 

Laur. Si , Fani del alma , si ; Abraca a fu madre y hermanos. 

y en todo ferán cumplidas. Hermanos. 

Sale eí fegundo Ecjribano que faltó en Los z. bsrm. jOh Dios , qué gozo ! 

1 — j -> - J - j oaq. y /Ufad. Qué contento! ¡Qu£ 

alegría ! 

Losz.hermSeñ or, fi nueftro delito.:-? 
Corr. Perdonado eftá. 

Todos. Qué dicha ! 

Corr. Vos, Señora, ya que amor 
tanta piedad os infpira, 
con quien os le cauta , fed 
también tierna y compafiva ; 
que bien merece una Efpofa 
como vos , fi fu famtlia::- 
Laur. Su familia , en todas partes 

fe 


la cafa del Corregidor. 

Efe. Señor , vengo á noticiaros, 
que el matador.:- 
Corr. No profigas. 

Quien le delató? 

Efe. Su mifma 

iniquidad y de ito ; 
pue$ al pafar la juílicia 
junto á él , fe demudó : viendo 
fu turbación , le examinan ; 
no refponde , y á la fuga 
tan tolo fe dirigía ¿ 
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fe tiene por diílinguida, 
y fo'o Fu fuerte:;* 

poiK& s _ . . 

Laur. ^ Qué dicel a « propicia. 

J oaq. Yo « Que mi madre ^S u ¿ n 0 
Laur. ¿Qué decís , Señora i 
Mad Que ? 

Que te abrazo como á hija. 
Lmr. Pues yo como á Efpofo abra 
zo 

á vueftro hijo. Nueftras dichas 
deben defde oy fer comunes, 
pues Dios nos las facilita. 
Vamos á cafa ; venid. 

Joaq. Y efte raro exemplo > firva 
de emulación á los hijos, 
que fu refpeto dedican 
a los padres; no lo digo 


El Amor filial. 

para que en todo le figan ; 
fino para que jamás ’ 
de fus intentos defiftan. 

Laur. Y también firva de exemplo 
á los hijos que fe olvidan ^ 
de eíta obligación , para 

c£: fe c ° rr jí*n. 

que como a tal nos la?*, 
el Viagero Francés , y 
un Mercurio la publica 
del año fetenra y feis, 
de aquel pais ; la benigna 
eompafion del Auditorio, 
con gratitud la reciba, 
pues el cafo eftá conforme 
en todo, fegun le pintan. 
Todos. Y de difculpa fus faltas, 
toda ella prevención firva. 
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